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OBJECTIUS  DE L’ASSIGNATURA: 
 

Introduir els/les estudiants d'aquesta llicenciatura als procediments i 
mètodes d'anàlisi de la perspectiva comparatista dins dels estudis de la 
literatura, establint vincles especialment amb intertextos audiovisuals.  Aquesta 
perspectiva ha de permetre que, en últim terme, l'alumne copsi 
interdisciplinàriament els fenòmens de la cultura contemporània. 
 
TEMARI: 
 
1. CAP A UNA DEFINICIÓ DE LA DISCIPLINA. Què ha estat, què és i què pot ser la 

literatura comparada? Què em pot donar la perspectiva comparatista que no 
pugui obtenir de qualsevol altra disciplina? Història “brevíssima” del 
comparatisme. El gir epistemològic de la segona meitat del segle XX. Els 
estudis culturals. 

 
2. LES RELACIONS INTERTEXTUALS al centre de l’anàlisi comparatista. Delimitació 

del concepte d’intertextualitat i les seves relacions de parentesc. 
Intertextualitats audiovisuals: el collage, la il·lustració, les versions musicals. 
Estudi de casos pràctics literaris i audiovisuals.  

 
3. Revisió contemporània dels pilars fonamentals de l’aproximació positivista. 

La HISTÒRIA com a disciplina auxiliar. L’AUTOR com qui autoritza i legitima la 
interpretació dels textos. Els conceptes de CÀNON i de CLÀSSIC. La veritat 
del documental i/o de la notícia. Estudi d’un cas literario-fílmic: Soldados de 
Salamina. 

 
4. Reescriptures des d’una perspectiva comparatista  i interdisciplinar: ESTUDI 

DELS GÈNERES I LES  FORMES. Estudi de casos pràctics al món de la cultura 
popular.  

 
5. Reescriptures des d’una perspectiva comparatista  i interdisciplinar: ESTUDI 

DELS TEMES I ELS MOTIUS. Estudi de casos pràctics en l'àmbit de la literatura i 
altres arts.  
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6. Canvis i xocs discursius: LES FISSURES D’OCCIDENT. Discurs, poder i 
representació. Els subjectes subalterns i els subjectes hegemònics. La 
crítica de la diferència i les poètiques de la identitat. Cap a la necessitat 
d’una anàlisi cultural interdisciplinària: el paper de la literatura comparada al 
segle XXI. La responsabilitat de la Universitat i la Acadèmia. 
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METODOLOGIA DOCENT: 
 

Seminari. Cada tema té una presentació general, l’exposició d’articles 
teòrics, i l’aplicació pràctica. La classe la fem entre tots i totes, i es basa 
fonamentalment en la discussió, el debat, l’intercanvi. 

 
 
SISTEMA D’AVALUACIÓ: 
 

El 25% de la nota final es basa en una exposició (en grup) d’un màxim 
de 45 minuts que s’haurà de fer obligatòriament a l’aula a partir d’un text 
acordat amb la professora. 

L’altre 75% sorgeix o bé d’una sèrie de ressenyes crítiques que 
s’entreguen després de cada tema (i seguint el calendari acordat a l’inici del 
curs) o bé —si l’alumne així ho prefereix— d’un examen final. 

 
ALTRES QÜESTIONS 

Es penjaran al campus virtual, per cada tema, les lectures obligatòries de 
curs. 
 
 


	CURS ACADÈMIC: 2010-2011
	Codi:    20780
	Assignatura:  Literatura Comparada del s. XX
	Quadrimestre:  2º  
	altres qüestions



